
i

Beteg BÁBU. (Lástl a 262. lapon.)

XVII kötet1879. Ara negyedévre 1 írt 10 ki17. szám.

asm

mm

ÉkláSi

KUfe:
M M*tiSs8l888li'khi; Isirvui KiVtSSSllielie

£ai V
äSS8

msá-WZW

«t;Vj$:
:Í**S

£?■' xWmíM SPES:WW;i!tA ■ ^XX’V.X. . .B&xx

■és&^-
,m)Í!££

mm



Kis L
17. Szám.

A P.

AZ EZÜST IIVSZAS.
— Elbeszélés számos képpel. —

(11. folytatás.)

mester hálásan megköszönte a 
i egészen meg-derék nő jósagat t 

, vigasztalódva távozott.
De nem oly könnyű volt megvigasz­

talni Emmikét, ki zokogva borult az igaz­
gatónő ölébe.

— Ob, hát meg fog balul az en
kedves Klárikám! v

— Nem, kedves gyermekem, bízzunk
Istenben s reméljük, bogy Klarika meg­
gyógyul. Mert lásd, a mi jó tánezmeste- 
rnnk nagyon szegény s eddig alig tehetett 
valamit gyermekéért. De majd segítünk

rajta. .
Emmike kissé megnyugodva ment ki

a kertbe, hol a többi leányok csevegtek. 
Lujza épen megvetőleg mondái

_No bizony, hát ilyen ez az a hiies
tánezleezke, amit annyira szerettek ? Egy 
pityergő öreg ember, aki mindig beteg­
ségről és halálról beszél? Gyönyörű mu­
latság !

Emmikét e durva szavak annyira 
bántották, hogy gyorsan elfordult és. a 
többiek után a lugasba sietett. Lujza 
pedig, mikor már mindnyájan messze 
voltak, hirtelen visszatért a szobába s 
kinyitva asztalkája fiókját, elővette^ a 
másfél darab süteményt, melyet Flóra 
intésére félretett volt. Jóiziien megette 
és vállvonogatva mondá magúban:

— Ez a sütemény bizony többet ért 
az egvügyü Emmike unalmas tanezmes- 
terénél.

Amint elkészült, sietett ki a többiek­
hez; de mindjárt az ajtónál találkozott

Emmikével, ki nagy sebbel-lobbal jött s
már messziről kiáltó,. ,

— Lujza! Lujza! Epén téged keres­
lek ! Eszembe jutott valami . . •

— Ugyan mi?
_Hát az. hogy azt a megmaradt

süteményt talán el lehetne küldeni sze- 
gúny Klárikának.

— Miféle süteményt ?
— Nem tudod, amit vettél . . . aztan

meg nem ettük.
— Oh, talán bizony azt hiszed, hogy 

az ilyen sütemény örökké tart ? Annak 

már vége!
_]\Lír vége ? kiáltott Emmike elba-

mulva. De hiszen az nem lehet... a sü­
temény eláll néhány napig. Még ott kell
lennie a fiókban, a hová tettük.

— Már pedig ott nincs, felelt Lujza
kissé durva nevetéssel.

— Nincs ott ? Hát hová lett ?
— Talán épen te magad etted meg ? 

ingerkedék Lujza.
— Én! Oh, hogy mondhatsz ilyet. 

Tudod jól, hogy nem tettem . . . bizonyo­
san magad adtad oda valakinek .. . úgy-é ?

— Ugyan ne fecsegj már annyit. . - 
hiszen én nem is tudok semmit az egesz 
süteményről . . . talán itt sem volt. Mifele 
sütemény ? Nyilván csak te álmodtál róla 

Emmike bámult.
.— Nem értem . . .
— Az sem baj! Ne törődjél vele, 

viszonzá Lujza s ezzel nevetve ott hagyta 
a csodálkozó kicsikét.

— Ez már még is furcsa, töprenke- 
dék Emmike. Azt mondja, hogy csak 
álmodtam az egészet ... de hiszen én 

I magam ettem is és mondhatom, pompás
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volt. Odatettük a fiókba . . . megnézem, 
csakugyan nincs-é ott.

Eement a szobába es kinyitotta a fió­
kot. A sütemény csakugyan nem volt már 
ott. Lásd a képet a 260 lapon.) de volt még 
sok morzsa, ami bizonyította, hogy még­
sem álom ez a dolog. Ernmike pedig, hogy 
még inkább meggyőződjék: összeszedte a 
morzsát és megette. Nagyon jó volt még 
a morzsája is!

Épen tele volt a szája, mikor valaki 
megszólalt a háta mögött:

— Hát te mit csinálsz itt? Mit 
eszel? Ah. kalács-morzsát látok! Hol 
vetted a kalácsot ?

Ernmike ijedten megfordult és Sarol­
tával állt szemben, ki újból kérdő, ki 
adta neki a kalácsot ?

— Senki . . . nem adta senki . . .
— Hát elcsented? Oh, Ernmike. 

tudod-é, hogy ez nagy hiba!
__ Nem, nem csentem . . . én nem

vettem el semmit . . . ez csak a morzsája..
— No, ez furcsa, szólt Sarolta ne­

vetve. De ha csak morzsát szedegettél 
össze, az nem baj. Most jöjj velem . • • 
nagy tanácskozásunk lesz a kertben, neked 
is ott kell lenned.

Siettek, vagyis inkább szaladtak ki a 
kertbe a többiekhez s ezeket már élénk 
beszélgetésben találták. Flórácska körül 
gyűltek össze mind a leányok s ez épen igy 
szólt liozzájok :

— Én azt indítványozom, hogy 
mindegyikünk adjon annyit, amennyit 
épen adhat, mert hiszen egy kis havi pénze 
mindegyikünknek vau . .. aztán ha meg­
látogattuk és megtudtuk, mit kívánna 
leginkább, azt megvesszük neki.

L A p.

— Nagyon jó lesz! Igen, nyissunk 
aláírást! Mennyit adjunk? kialták össze­
vissza mindnyájan.

— Csrdí lassan, ne beszéljetek mind­
nyájan egyszerre.

— Miről van szó ? kérdő Ernmike. 
Talán Klárikának akartok valamit venni ?
Oh, mily pompás lesz! Milyen jó vagy te 
Flórácskám, hogy ezt kigondoltad !

_Nagyon jó gondolat, szólt Irma,
de hát ki mennyit adjon ?

_ Igen bizony, ezt kell tudnunk,
jegyző meg aggódva Ernmike. Tudod. 
Flórácska, nekem csak egy ezüst húsza­
som van, ezt szívesen odaadom . . . < >h. 
úgy örülök, hogy Klárikának adhatom... 
de ha többet kell adni, akkor mit csi­
náljak ?

— Nem kell többet adnod, felelt 
Flóra. Mindenki annyit ad, amennyit 
akar; meglátjuk, mennyi gyűl össze s 
aztán olyasmit veszünk, amire elég a 
pénzünk.

__Nagyon jól van, szolt Etelka. En
adok két forintot.

— Én is annyit adok. szólt Flóra.
— Nekünk kevés a pénzünk, szólt 

Irma kissé szomorúan. Én testvéremmel 
Saroltával egy ütt nem adhatok többet egy 
forintnál.

— Soha se búsulj azért, biztatá 
Flóra. A ti forintotok, ha jó szívvel adjá­
tok, épen annyit ér, mint a mi két forin­
tunk vniiy az ernmike busz krajczárosa.

_ Oh, ennek örvendek, szólt Ernmike. j 
Én legjobban szeretem Klárikat s nekem 
kellene legtöbbet adnom ... de ha az en 
húszasom is elég volt. . . oh annak nagyon 
örülök.
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_Ki van még hátra ? szólt Flóra.
Lujza ...

— Én adok öt forintot! monda Lujza 
büszkén.

_ Öt forintot! kiálták a lányok el- 
ámulva. Tudták ugyan, hogy Lujza szülei 
gazdagok, de üt forint mégis igen nagy 
pénz volt az ő szemükben.

— Nagyon
szép tőled, hogy 
ilyen nagylelkű 
vagy. szólt Fló­
ra örömmel. —
De most szá­
mítsuk össze.

Épen egy 
vastag fatörzs­
ből készült asz­
talféle mellett 
álltak, melyen 
sima márvány- 
lap, ezen pedig 
napóra volt el­
helyezve. Fló­
ra irónt vett 
elő s a már­
ványlapon szá- . . 
mitani kezdé:

Lujza............
Etelka .... 
Irma és Sarolta
Flóra...........
Emmike . . . •

Emmike, nincs nálam, a

L A p.

— Flóra! Flóra! kiálták mindnyá­
jan, tudva, hogy jobbra nem bizhatnák.

Csak Lujza látszott egy pillanatra 
boszusnak. Talán arra számított, hogy 
majd őt választják meg. Boszuságát azon­
ban csakhamar elpalástolta.

__ Az én húszasom, szólt aztán
szobában van 

kis katulyá in­
ban. Elhozzam 
mindjárt ?

— Nem szük­
séges, kedve­
sem, felelt Fló­
ra. Elég ideje 
lesz ha akkor 
adjuk össze a 
pénzt, mikor 
már tudjuk, 
mit vásárolunk. 
Előbb még meg 
kell látogat­
nunk Klárikát, 
hogy megkér­
dezzük.

— Oh. kép­
zelem , hogy 
örül majd a

A SÜTEMÉNY MÁlt NEM VOLT OTT. (Lásd a 259. lapon.)

5 írt.
2 »

5 »
1 »

— » 20 kr.
Összesen 10 frt 20 kr.

— I Isszesen tiz forint és busz kraj- 
czár! Ez szép kis összeg ám, leányok 
szólt Flóra. (Lásd a képet a 261. lapon.)

Ezen már valami szépet vehetünk, 
jegyzé meg Irma. De most még határozzuk 
el. ki legyen a pénztárnok ?

kedves Klárika! De váljon mit fog válasz­
tani ? Én tudom, mit kívánnék az ő helyé­
ben . . . egy nagy, igen nagy bábut, hosszú 
aranyos szőke hajjal, selyem ruhával . . . 
oh, tiz forint busz krajczárból már nagyon 
szép telik ugy-e, Flórácskám . Mit gon­
dolsz, bábut fog Klárika kívánni ?

—- Én bizony nem kívánnék bábut 
jegyzé meg Sarolta. Hiszen ha beteg; 
nem is tudna vele játszani ... én inkább 
gy szép, igen szép nagy képes könyvet



ÖSSZESEN TÍZ FORINT ÉS HÚSZ KRAJCZÁR ! (Lásd a 260. lapon.)
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választanék, tündérmesékkel, gyönyörű 
képekkel.

— Ez is nagyon szép volna, szólt | 
Emmike tapsolva. Hát te, Flórácska, mit ; 
választanál ?

_ Én y Talán egy szép éneklő ma- !
(lárkát • • • például egy kanári madarat, 
szép nagy kalitkában, mely az ágy köze­

lében csevegne és zengene s vigasztalná, 
mulattatná, amig beteg szegényke.

Emmike szinte tánczolt örömében.
Ez a legjobb, ez a legjobb! A ma­

dárka ott lehetne egészen közel, aztán 
megszeretnék egymást, beszélgetnének 
egymással. Oh, ez pompás lenne ! Igazán, 
szinte szeretnék beteg lenni, ha tudnám.

hogy egy szép kanári madárka lenne 
mellettem !

— Oh. én jobbnak találnám, ha 
Klárika valami szép, nagyon szép ritka 
virágot választana, szólt Irma.

— Én bizony egyiket sem találom 
jónak azokból, amiket eddig említettetek, 
szólt Lujza kissé megvetőleg. Mind na­
gyon szép dolog, de gazdagoknak való;

elfelejtitek, hogy Klárika nagyon szegény. 
Legokosabb volna, ha valami hasznosat 
kívánna, hogy legalább atyjának kevesebb 
költsége legyen . . . például egy uj ruhát, 
vagy ha az orvosságot fizetné ki ezzel a 
pénzzel.

_Oh. Isten mentsen! kiáltá Emmike
ijedten. Amire szüksége van, azt majd 
úgyis megkapja ... az igazgatónő meg-
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Ígérte, hogy lesz rá gondja. Mi neki ma­
gának akarunk örömet szerezni, ugy-e 
Flórácska.

— Igazad van, kedvesem, s epén 
azért megkérdezzük tőle magától, mivel
szerezhetünk neki örömet.

— Úgy van. jegyzé meg Etelka; de
mert épen neki akarunk örömet szerezni, 
ne törjük rajta a fejünket, mit választa­
nánk. Hátha azt válaszolja, hogy adjuk 
oda neki a pénzt és majd ő maga költi el 
apránkint, amire épen szüksége van .J

„ _ Oh. úgy nem volna szép, szólt
Emmike elbusulva.

__Be ha neki ez okozna örömet".
_ Akkor persze . . . úgy lesz leg­

jobb. amint Klárika kívánja.
Ezalatt már jóformán esteledni kez­

dett s a ház tornáczárói megszólalt a 
nagy csöngetyü, jelt adva, hogy a növen­
dékek térjenek haza, tegyék le kalapjo- 
kat, kendőiket, mert a második csönge­
tésre mindenkinek az ebédlőben kellett 
lenni, hol együtt vacsoráltak. Az igaz­
gatónő igen pontos és szigorú volt,

A leányok jókedvűen siettek befelé. 
Kagyon meg voltak elégedve magukkal, 
mint rendesen mindenki, aki valami jó 
tettre határozza el magát, ők pedig most 
igazán jó tettet terveztek; örömmel gon­
doltak arra, milyen kedves meglepetést 
szereznek majd a szegény beteg Kláriká­
nak. kit mindnyájan nagyon szerettek, 
kivéve persze Lujzát, ki még nem ismerte 
a kis beteget.

Egész este erről csevegtek egymás 
közt, de egyikök sem volt olyan bol­
dog. mint Emmike, ki még álmában is 
csupa madarat, képes könyvet látott s

mind, mind az ő kedves Klárikájának 
nyújtogatta. És reggel, amint fölébredt, 
nem kellett búsulnia, hogy az csak alom 
volt: meglesz az, valósággal meglesz s a 
kedves kis leány tapsolva szaladt Flórá­
hoz. hogy megcsókolja s jó reggelt mond­
ván neki, ismét a fontos nagy tervről be­
széljen vele. Tolyt. Mv.)

BETEG BABU.
(Képpel a czimlapon.)

c r Sirr, csöndesen, lábujj-hcgvcn járjunk, 
t, v3 Beteg a mi kedves lláli babunk,

Tegnap hajh ! sokat papáit,
Alig ha meg nem zabáit.

Talán bizony meggyűlt az epéje!
Hamar, liíjjunk hát doktort melléje!
Feje csupa tüz-mclég,
Szegény Máli nagy beteg !

Rögtön híjjuk át doktor Fa Jankót,
Adunk neki egy marokkal bankót:
A kedves kis beteget 
Szaporán gyógyítsa meg !

Jeles doktor Fa Jankó beállít,
Megtekinti a szenvedő Málit.
Vizsgálja a beteget, 
ír is neki rcczeptct.

»Hm, komoly baj ! Nagy lyuk van a máján, 
S nagy repedés a bordája táján.
Hamar tehén-szőrt ide,
Hadd tömöm a sebibe !«

Alig nyomtak beléje teliénszört,
S bevarrták fölötte a kesztyübört:
Máli bábu meggyógyult,
A kis doktor ellódult.

t

4
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EGY KIS VÁNDORMADÁR TÖlíTÉNElE.
— Elmondja egy öreg szalonka. —

(Folytatás.)

GY este. midőn a réten, nem messze 
az erdész-laktól, lecsaptunk s ké- 

„ - . nyelmesen élveztük a rovarokat, 
ivei ijesztett meg. Mikor korultekmtet- 
,m, az erdész macskáját pillantani meg, 
mint épen testvéremet nyakon csípte.
[ár néhányszor láttuk ezt a macskát, 
mint szürkületkor zsákmányával - több- 
vire nyulacskákkal és egerekkel, azerdesz- 
;k felé tartott; de azt, hogy ránk is
áj jón afoga, tapasztalatlanságunkban nem 
5 gyanítottuk.

" Most már egyedül álltam a világon.
Mi sem kötött többé szülőföldemhez. Min­
ién bokor szomorú emléket költött lel 
lelkemben s elhatároztam, hogy elköltözöm 

más vidékre.
Szép tiszta holdvilágos ej volt, midőn 

az erdőnek, a melyben születtem, búcsút 
mondtam, s az észak felé eső hegységnek 
irányzám utamat. Egy fiatal íenyo-erdo 

szélén csaptam le.
Több bét múlt cl minden fonto­

sabb esemény nélkül. Azalatt az erdőnek 
több lakójával kötöttem ismeretséget; így 
az erdők királyával: a fajdkakassal s ke­
délyes rokonával: a nyírfajddal, stb. Az 
emberek itt nem háborgattak annyira, 
mint a síkon, s csak elvétve, ha reggeli 
és esti sétáimra mentem, láttám 0 1 "01 ‘ 
vadászt szarvasokra ólálkodni.

A magam fajabeli madarakból ez idő­
ben többel találkoztam; eleintén azonban 
e a ész beszélgetésünk abból állott, hogy

néhány szokásos, udvarias szót váltottunk,
mivelhogy engem, mint idegent, amúgy 
félvállról néztek. Csak többszöri találko­
zás után lettünk bizalmasabbak. Különö­
sen egy. már korosabb vett pártfogásába
engem tapasztalatlant s kísérőmmé vált.
Én pedig gyermeki vonzalommal hálál­

tam meg neki. „
így érkeztek el szeptember első

napiak Az éjek bűvösebbek lettek s egy 
reggel, napkeltekor, harmat helyett der
csillogott a növényzeten.

Ekkor ismeretlen vágy szállott meg. 
mely öntönszerüleg kergetett ama helyről, 
melyet második hazám gyanánt választot­
tam. Barátomat is hasonló érzés lepte

4 legközelebbi este. midőn a hold 
hűvös világa a hegyek erdőboritotta csú­
csait megvilágította, búcsút vettunk a 
magányos érd í réttől, esti szóramza 
saink e kedves színhelyétől s deliele száll­
tunk, merre annyi szárnyas röpül ez cv

szakban.g ^ ánhattam, hogy szülőfölde­

met, kofelső ifjúságomat éltem meg ne 
látogassam. Még kajnalpirkadas előtt 
odaérkeztünk. Megmutogattam barátom­
nak mindama helyeket, melyek meg iajo 
emlékezetemben voltak. Miután tápsze­
rünk bőven mutatkozott, néhány napig dt
tartózkodtunk. Lassankint találkoztunk 
itt a hegyekből utánunk szállongó isme­
rőseinkkel is.

V
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Még egészen nyárias volt az idő ; a 
dér. mely a hegyekből tova űzött, itt a 
síkon még nem jelentkezett. Csak több 
nap múlva kezdett itt is ősziesre fordulni 
az idő. Nehány gyöngébb dér is mutogatta 
a foga fehérét s a lomberdő hullatni kezdte 
leveleit.

Az eddigi 
verőfényes na­
pokat hűvös, 
nedves napok 
váltották föl; 
kellemetlen eső, 
helylyel-közzel 
hópelyhekkel, 

órákig hullott 
alá; ha pedig az 
eső megszűnt, 
sűrű köd lebe­
gett az erdő fö­
lött, mely tar­
tózkodásunkat 
nagyon kelle­
metlenné tette.
Itt sem ma­
radhattunk to­
vább. Mind- ______________
annyian fölke­

rekedtünk ; 
egyenkint és
párosával szállottunk, minden tétova nél­
kül, a napfényes déli táj felé.

Körülbelül éjfél lehetett. Én és kí­
sérőm , minthogy nyílt mezőn vezetett 
utunk, nem nagyon magasan röpültünk a 
földtől. Egyszerre, valami kemény tárgyba 
ütközött a fejem, úgyhogy hallásom, látá­
som egyszerre odalett. Kábultan zuhan­
tam le a, földre.

A nap már csaknem leljött, mikor 
felocsúdtam; megkíséreltem a fölkelést, 
de nem bírtam lábomra állani. Hü bará­
tom mellettem állott; a fejem szörnyen 
fájt. Nem is csoda, mikor egy helyt egé­
szen Morzsolódott. Barátom igyekezett 
talpra állítani. Lassankint jobban érez­

17. Szám. ‘-’fi 5

A ZULUK ORSZÁGÁBÓL. A

tem magamat s rátekinték ama tárgyra, 
a melybe gyors repülésem közben ütőd- 
tem. Még nem voltam tisztában, mi lehet 
az, midőn menydörgéshez hasonló sóhajt 
hallottam, mely mindinkább közeledett. 
Ijedten tekintek föl s egy óriási szörnyet 
pillanték meg velünk szemközt, mely füs­
töt és tüzet okádott; mikor közvetlen kö­
zeliinkbe ért, borzasztó nagyot füttyen-

tett. ami engem gyors menekvésre kény- 
szeritett, — Kísérőm alig tudott utolérni 
s rábírni, hogy a közel erdőcskében meg- 
pdienjek. Alig tudta velem elhitetni, hogy 
az. amibe én ütköztem repülésem közben, 
táviró sodrony volt s a tűzhányó szörnye­
teg: vasúti mozdony, — oly tárgyak,

(Lásd a ‘267. lapon.)

melyek felől azelőtt soha sem hallottam 
beszélni. Egyébiránt én még eléggé sze­
rencsésen megmenekültem, mert azok a 
gonosz sodronyok igen sok szalonkának 
vetettek véget, s anuálfogva óvatosságból 
az éji vándorláskor a magasabb légkörbe 
kellett fölemelkednünk.

Az erdőből még aznap kizavartak a 
pásztorok. Egy nagyobb erdőség felé rö­

pültünk, mely nem távol feküdt, s melyet 
már csaknem elértünk, midőn zúgást hal­
lottunk fejünk felett. Egy pillantás elég 
volt. hogy annak okozójában egy ragadozó 
madarat ismerjünk fel, mely nyilgyorsa- 
sággal rohant alá felénk.

A halálos ijedtség meggyorsította 
röptűnket. 

Magam sem 
képzeltem. 

hogy ilyen szél­
sebesen tudok 
röpülni.

Ennek aztán 
az lett a kö­
vetkezése, hogy 
a rabló, egy 

veszedelmes 
ölyü, eltévesz­
tette czélját. 
Elértük az er­
dőt csakhamar, 
s ez védelmébe 
fogadott ben­
nünket.

Több napi pi- 
henésutánfoly- 
tattuk utunkat. 
Messziről egy­
szerre egész 

fénytenger merült föl előttünk Azt hit­
tem. nagy erdőéges; azonban társam meg­
magyarázta, hogy ez egy ország fővárosa, 
melyet emberi nyelven Budapestnek ne­
veznek.

Itt. — monda társam. — évenkint 
ezer meg ezer testvérünk leli sírját a város­
lakók gyomrában. — Önkénytelenül meg­
borzadtunk. mikor eszünkbe jutott, hogy



elvkor talán ugyanily sors érmmketis. 
Amennyire lehetett, siettünk is c hely­
től eltávolodni s csak virradat előtt 
kevéssel szállottunk meg egy terjedelmes 
hegység aljában. Ideiglenes szállásunkat
vr,vés boróka-bokrokkal tarkázott legelőn
választottuk. Úgy látszott, itt tömegesen 
tanyáztak szalonkák, mint ezt némely 
jelekből következtettük. Bezzeg volt is ott 
mindenféle rovar bőven s jó lakomat csap­
hattunk. „ .

Enyhe, meleg, szélcsöndes őszi nap
volt, s épen szunyókáltunk, midőn társam 
a csőrével felém intett, ami figyelmezte­
tésül szolgált arra, hogy tekintsek föl. 
Egv nagy kutya állott előttünk, meredten 
bámulva ránk; rögtön azután emberi 
hangot hallottam »Vigyázz, Karo.«

Meggyőződést akartam szerezni, kié 
hang tulajdonosa s fölágaskodtam, hogy
azonnal megint lehuzódjam. _

Euy vadászt pillanték meg, lövésre 
készen tartott fegyverrel, ki egyenesen 
felém közeledett. Miután szegény anyam 
halála óta nagy ellenszenvvel viseltettem 

sörét iránt, elkezdtem futni teljes

Csak most hallottam először 
tek gyanús sivitásat.

a söre-

a sviuv ni-.*., -- . ,, ,
erőmből. Csakhamar aztán lövést hallot­
tam és »Apport!« kiáltást. En azonban 
folyvást futottam, S csak egy kis tisztáson 
állapodtam meg. A mint visszatekintet­
tem. láttam a kutyát szép lassan követni 
a nyomomat, s gazdáját is, lövésre készén 
utána lépkedni. Jobban szemügyre veve, 
megpillantottam szegény társamat a va­
dász tarisznyáján fityegni! Kétségbeesve 
futottam tovább s csak akkor röppentem 
föl, mikor gondoltam, hogy a vadásznak 
boszusan utánam bocsátott lövése mai 
nem érhet utói.

X_ _ _ _ _ _ _ _

E nap óta többször voltam kényte­
len a cserkésző vadásztól csel által mene­
külni. Mindig ugyanazt a cselfogast alka - 
maztam. valahányszor egy-egy vadasz-cb- | 
melynek orra, mintha csak a mi megron­
tásunkra lenne teremtve — hirtelen meg­

lepett.
Társam halála után mi sem tartóz­

tatott többé azon a vidéken. Egyedül kel­
tem útra. Hajnali szürkületkor halmos 
vidékre érkeztem, melyen erdőségek, lege­
lők és szántóföldek váltakoztak. Itt nagyon 
jól éreztem magamat, úgy hogy elhatá­
roztam mentül tovább mulatni ezen a 
tájon. Alig hogy egy erdőcskébe bepillau-
tele. egy szalonkával találkoztam, me ) lCZ

, aztán társul is szegődtem.
I Napközben nyugodtan tölthettük az

időt. Esti sétánkat egy égerfás táj felé 
irányoztuk, hol némi mocsaras helyet vet­
tünk észre s mivelhogy meglehetős szaraz 
időjárás volt. hittük, hogy ott gazdag táp­
szerre találunk.

Elkezdtünk turkálni s mikor ép egy 
szép kövér rovart akartam bekapni, egy­
szerre borzasztó dörej ijesztett meg. Egy 
pillantás elég volt, hogy a veszedelmet 
átlássuk. Nehány lépésnyire tőlünk, egy 
égerfa mögött, mezítlábas, kék kötenyes 
szürke zubbonyos paraszt állt, lu epén 
akkor vette el arczától egycsövű puská­
ját. Hogy gyorsan tova inaltunk, alig kell 
említenem. Ez idő óta, bármily éhes voltam 
is. mindig körültekintek óvatosan, mielőtt 
turkálni kezdenék s ez elővigyázat már 
sokszor hasznosnak bizonyult.
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Kis idő múlva egy sövényhez értünk, 
melyen némi nyílás volt hagyva. Parsam 
épen át akart ezen suhanni, midőn nyaká­
val fönnakadt valamiben, amit én száraz 
fűnek néztem; segíteni akartam rajta, 
hogy megszabadulhasson, mikor cgyszene 
úgy éreztem, hogy szintén rab vagyok, 
csakhogy nem a nyakamnál, hanem i su- 
pán egyik lábamnál fogva. A fűszálnak 
nézett tárgy lószőrbül készült s gonoszul 
vetett hurok volt. Társam egy ideig 
vergődött még, és végre elcsendesedett, — 
meghalt!

Egy ideig próbálgattam a hurokból 
kiszabadítani a lábamat, végre elcsügged­
tem s a sorsra biztam magamat. Így vesz­
tegeltem ott órákig mozdulatlanul. Tár­
sam már rég kihűlt és megdermedt. 
Gyönyörű, ragyogó szemei egészen kulu- 
ledtek üregeikből s megtörtén, fénytelenül 
meredtek rám.

Végre zörrenés riasztott föl. Mikor 
fölpillanték, megláttam a parasztot, ki 
már egyszer, megérkezésem első napjan 
puskájával oly nagyon rám ijesztett, A 
kétségbeesés egész erejével kisérlém meg 
még egyszer a szabadulást, és sikerült a 
lószőrt elszakítanom; megmenekültem. A 
bilincs rajta volt ugyan még lábamon, 
de én a függelékkel nem sokat törődtem 
s még sokáig viseltem azt büszkén, emlék 
gyanánt.

E barátságtalan vidéket masnap este 
már odahagytam s egy nagyobb folyó 
mentén folytattam utamat, Néhány napot 
valóban a legnagyobb nyugalomban tölt­
hettem. A szigeten, melyen letelepedtem, 
nem voltam egyedül. Mintegy tiz-tizenkét 
szalonka osztá meg velem e tartózkodási

helyet. Azonkívül nehány fáczán és nyúl 
is tanyázott ottan. Különben a sziget 
lakatlan volt. Szomszédaimmal csakhamar 
bizalmas ismeretséget kötöttem.

Kellemes életünk azonban nemso­
kára szomorú véget ért.

Egy reggel emberi hangokat hallot­
tunk. Azt gondoltam, tutajosok, kik gyak­
ran szoktak a vizen lefelé evezni. De 
csakhamar másról győződtem meg. Oly 
kopogást hallók, mint mikor bottal iitögc- 
tik a fa derekát. A zaj mindinkább köze­
ledett s egyszerre több embert pillantot­
tam meg, kik bizonyos távolságban egy­
mástól, közeledtek. Rövid idő múlva lövé­
sek hangzottak egy nyílás irányában, 
melynek czéljára nézve addig nem voltam 
tisztában; csak most tudtam meg. hogy ott 
lövészek voltak fölállítva.

(Vége következik.)

A ZULUK ORSZÁGÁBÓL.

S
— (Képpekkel a 204—205. 2ÜS és 269.lapokon.)

fiuk a fekete bőrű népeiről, szoká­
saikról, erkölcseikről már többször 

beszéltem nektek. Most ismét ide. egy 
vitéz, de vad nép országába vezetlek, 
melyről apácska, mikor újságot olvasott, 
talán szólt is egyetmást, mert erről a néger- 
országról és lakosairól mostanában sokat 
beszéltek.

Afrikának egészen deli csúcsán ieai 
időktől fogva fenállt egy vitéz szereeseny 
nép birodalma; királyaik magukat az cg 
fiának tartották, országukat elneveztek 
Zulu-földnek, vagyis a mennyei lakosok 
földiének és meg voltak győződve, hogy 
nincs ilyen szép föld. sem ilyen hatalmas 
nép az egész világon. Persze, ezt könnyű 
volt hinniük, mert ők bizony keveset hittak
a világból, fogalmuk sem volt arról, mi 

(Folytatása a 270. lapon.)
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(Folytatás a 267. laplioz.)

van a tengeren till és csak szomszédjaikat 
ismerték, ezek pedig épen olyan mezítele­
nül járó feketék voltak, mint ok maguk.
De végre jöttek európai teher emberek, 
megtelepedtek a tengerpartokon s a mű­
velt világ is csak ekkor kezdte eloszor 
hírét hallani a büszke és vitéz zulu nepnek.

A zuluk, úgy mint a többi afrikai 
néger népek, nem élnek teljesen vadon 
állapotban. Vannak városaik falvaik- 
csakhogy mi ezeket a varosokat legfel- , 
iebb czigánysátraknak mondanok. Hazain j
alacsonv. gömbölyű kunyhók sárból es . 
nádból "'s magának a királynak is csak 
efféle kunyhó-palotája van. csupán annyi- 
val különb a szegényebbeknél, hogy tíz- | 
tizenöt kunyhó áll egymás mellett a király i 
rendelkezésére. Mivel pedig szomszédjaik- 
kai folyton háborúságban élnek, kunyhói- 
kát ügyesen úgy állítják egymás melle, 
hogy mindjárt egy kis várat képeznek. A j 
kunyhók tudniillik nagy körben sűrűn 

i állanak egymás mellett, a közöket pedig 
erős karókkal torlaszoljak el, beültetik 

1 tüskés növényekkel, úgy hogy valóban 
nehéz bejutni a kerek térre, melyet a 

1 kunyhók fognak körül. Ide csak egyetlen 
kapun át lehet bemenni, e nagy térségén 
tartják éjenként barmaikat s egy ilyen 
falunak melyet ők »král«-nak neveznek, 
a közepén van a király lakása. Minden 
ilyen král egy-egy erős vár volt mind­
addig, mig csak egymás közt hadakoztak, 
mert fegyverük eredetileg csak lándzsák­
ból állt. Később, mikor harczot kezdtek 
az európaiak ellen is, belátták, hogy az o 
váraik bizony nagyon gyarlók, mert az 
ágyúgolyók egy pár perez alatt szetrom-

Ha épen nem háborúskodnak, akkor 
gyakorolják magukat a fegyverforgatás­
ban, mert épen úgy he vannak osztva 
ezredekbe, mint a mi katonáink, csakhogy 
náluk minden férli katona. Mulatságuk 
a táncz, melyet a vitézek lándzsával a

kezűkben járnak s ha ebbe is bdefad- 
tak, akkor aztán hevernek napokig, hete­
kig. A munkát leginkább a nők végzi«., 
mert a harezosokazt hiszik, hogy nem méltó 
hozzájok dolgozni. így aztán pemejm 
is sokra jutnak, csak épen annyijok tue . 
hogy valamiképen megélhetnek, leginkább 
házi állataikból, melyeket nagy számmal

ten><Vallásuk durva bálványimádás és 
papjaik mindenféle barnaságokat visznek
végbe; háborúban pl. azt hiszik, hogy ha 
egy megbabonázott bikát az ellenség 
táborába küldenek s ez megtartja, akkoi

I bizonyosan győznek. Iskoláról persze szó
sincs, irni-olvasni még a királyuk sen 
tud. De azok, akik az európaiak közeli­
ben laknak, lassanként mégis tanulnak 
valamit s jó szolgálatokat tesznek mer 
igen erős, sokat bíró emberek. Ha leveli 

I kell vinni messze földre, a zulu legen}
1 gyorsabban elviszi, mint akár a lovas 

posta is, mert tüskön-bokron keresztül 
egyenesen vágtat pihenés nélkül hajnaltól
késő éjjelig s hogy a levelet el ne veszítse, 
kezében pálezára kötve tartja, _

Ruházatával nem sok baja van a 
zulunak, mert mindössze a derekára kot 
egy kendőfélét. De azért vannak am ná­
luk is gavallérok, csakhogy ezek nem a 
ruhájukkal, hanem a hajukkal pompa znak. 
Hajukat tudniillik hosszúra növesztik, 
aztán enyves anyaggal megkenik es min­
denféle furcsa alakba préselik, csontokat, 
tarka köveket ragasztanak bele s minél 
tarkább a feje, annál szebbnek képzeli 
magát a zulu gavallér.

BETŰ RE J T V ÉN Y.

0 1-1
V



17. Szám. Kis L a p. 271

AZ OKOS KUTYÁCSKA
— Igaz kis történet. —

IM ilyen okos és liü allat ami jó házi 
barátunk, a kutya, arról számtalan 

kisebb-nagyobb érdekes történetbe van 
följegyezve s régebben én is elmondtam 
nektek néhányat. Ez a kis történetke is, 
melyet most elmondok, valósággal meg 
történt, s az juttatta eszembe, hogy 
megint előttünk a hideg tél, amikor 
ugyancsak jól esik a fűtött szoba, a futott 
szobához pedig fa szükséges az erdőből.

Tavaly télen történt ugyanis, hogy 
egy gazda ebéd után befogta lovacskáját 
a szekérbe és kiment az erdőbe fáért. Az 
erdő messze volt, de estig mégis kényel­
mesen megjárhatta volna; még azonban 
jóformán oda sem ért, mikor az ég te je- 
sen elborult és szörnyű hózivatar tört ki.

— Már ha kijöttem, megrakom a 
szekeremet, gondoló a gazda. _

Meg is rakta, bár nagy fáradtsággal, 
mert a szélvész iszonyúan csapkodta a 
havat. Végre megindult hazafelé, de alig 
ment néhány lépésnyire, már nem h.thatta. 
merre van az ut, mert a hó egészen h 
fújta. De azért csak hajtotta lovát, mely

a fák között, árkon-bokron keresztül nagy 
erőfeszítéssel húzta a terhet, sokszor el­
esett, meg fölkelt s igy lassacskán csak ha­
ladtak előre; de hogy merre ? —azt a gazda 
nem tudta, mert a borzasztóan kavargó 
hóban két lépésre sem látott. Már be is 
sötétedett és még mindig az erdőben volt.

— Csodálatos, dörmögé aggódva, 
soha sem volt az erdő ilyen nagy. Talán 
csak nem tévedtem el? Furcsa volna, 
mikor már annyiszor jártam itt!

Biztatta lovát s a szegény állat eről­
ködött is,amigbirt; de végre összerogyott.

A gazda busán és ijedten nézett hol 
a lóra, hol a szekérre, hol meg a vele volt 
kicsi kutyára.

— Bizony azt hiszem, mindnyájan 
itt veszünk! Isten legyen irgalmas!

A kis kutya, mely a gazdáját mindig 
és mindenüvé kisérte, nem volt valami 
ritka fajta, tudós és kitanitott eb. hanem 
csak afféle közönséges, borzas kutyácska. 
Egy ideig vinnyogva bámult gazdájára. 
aztán hirtelen megfordult és eltűnt. A sze­
gény ember azt hitte, hogy a kutya valami 
biztosabb menedéket keres a szörnyű 
időjárás ellen ; ő maga is ment volna, de 
nem tudta merre forduljon s lovat sem 
akarta elhagyni, nehogy farkasok szét tv p- 
jék. Az erdőből úgy sem talál ki. be kell 
várni sorsát.

A kutya pedig hova ment. Egy órá­
val később "otthon volt a faluban és keser­
vesen szűkülve, vonitva igyekezett magara 
vonni az asszony figyelmét. 1 adták, bog) 
a gazdánál volt, hazatéréséből és nyug­
talanságából tehát azonnal gyanítottak, 
hoo-y baj van. A szomszédok gyorsan ko­
csiba fogtak s a kis kutya élénken kattogva 
vezette őket. egyenesen oda, hol gazdajat
hanta volt. A szegény ember már jófor­
mán megdermedve feküdt a hóban, de a 
segítség még idejekorán érkezett s az okos. 
hű állat ckkép megmentette gazdáját,

V
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PRÓBA A PINCZEBEN.
Apa születésnapjára 
Készüljünk nagyon jól ; 
Hűségesen tartsunk próbát 
V kis színdarabból.

Fogd Klári a szerepedet,
Ez meg az enyém itt;
Hadd látom, jól tudjuk-e mái 
Szerepünk igéit

A közbeszúrt dallamunkat: 
»Ingó rózsabimbóm«
A mi karmesterünk Laczi 
Kiséri tilinkón

* !

Csitt gyermekek, csak csöndesen, Itt vagyunk már; — de nem látunk;
Nagvon ne neszeljünk! Szaladj öcséin "\ ineze,
Valahol — tán a pinezében Gyújts világot, hozzad ide;
Szépen elrejtezzünk! Mert sötét a pincze !

.1 »KIS LAP« XVII. köt. 14-ik szá­
mában közölt képrejtvény megfejt' se :

„Mohácsi vész.“

Melanie, Gizi és Náczi. Tihanyi Albert. Schlei - 
minger Izabella, Siska Erzsiké, \V eisz Lajos. 
Neuer Izidor. Baky Margit és Bencze, Szeghő Ida.

Helyesen fejtették meg: Vic/.ián 
Mariska, Gizella. Géza és Bérezi, Weisz Ferike, 
Klein Menyhért és Jenő, Dapsy Vilmos és Viktor, 
Meehwart Emma Baki Margit és Bencze, Fodor 
Irén, Steuer Géza, Bitai Etelka, Faragó Pista. 
Borsodi Ernő, Fertig Mariska. Bernátli Miklós, 
Simonyi Károly, Dienes Lenke. Kovács Dezső. 
Csávosy Melanie, Gizi és Náczi, Szentirmay 
Béla, Siska Erzsiké. Balassovich Alice, Auer 
Teréz, Albert és Bertliold, Weisz Lajos.

G V A S Z.

V

A »KIS LAP« XVII. köt. 15-ik szá­
mában közölt képrejtvények megfejtése:

„Kaligula. Óriás.“
Helyesen fejtették meg: Prónay 

Albert, Dapsy Viktor és Vilmos, Pórszász Károly, 
Klock Gyula, Leipziger Hona és Margit, Simonyi 
Károly, Neumann Marczi és Andor. Balzsay 
József, Berzeviczy Gyula, Neumann Aurél, Auer 
Albert és Bertliold, Imre Laczi, Ary Leona 
(leveledért bírságot kellett fizetnem, mert hiá­
nyosan bérmentesítetted. F. b.), Balassovich 
Alice, Arany Irén, Schoszberger Ella, Szent­
irmay Béla, Beniczky Margit, Kovács Dezső, 
Várady István. Vékey Anna, Zákó Emma, Te- 

száry Laczika, Schober Gizella és Irén, Csávosy

Csak nem szüli meg a kegyetlen 
d i p h téri t i s pusztítani az ifjú életet. 
A roncsoló torok lobnak ismét két áldo­
zatát jelentem be nektek szomorodott 
szívvel.

Az egyik
Szabó Erzsiké,

szerető szüleinek édes reménye, öröme, ki 
több kis testvérét, 5 napi szenvedés után. 
Debreczenben, élte 11-ik évében, szeptem­
ber 24-én követte a halálba.

A másik
HALLER HeRMIN.

ki édes szülein, kin édes szülei kimondha­
tatlan szeretettel csüggtek. Meghalt Ko­
lozsvárt, szeptember 4-ikén.

Béke lengjen a kedves két gyermek 
halt porain ! /*• b.

Forgó bácsi postája a jövő számban 
jelen meg.

Felelős szerkesztő: Forgó bácsim Kiadó-hivatal: 
Budapest 1879. Nyomtatja a kiadó-tulajdonos :

Megjeleli hetenként

Budapest, barátok-tere, 3-ik sz., Athenaeum-épület 
Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat.
egyszer, 10 oldalon.
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